O  B  R  A  Z  L  O  Ž  E  N  J  E
I
PRAVNI OSNOV
Pravni osnov za donošenje ovog Zakona sadržan je u odredbama člana 23. b) Ustava Bosansko-podrinjskog kantona Goražde („Službene novine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 8/98, 10/00 i 5/03).

II
RAZLOZI ZA DONOŠENJE OVOG ZAKONA
Razlozi da se prijedlog ovog zakona razmatra na Skupštini BPK Goražde po skraćenom postupku sadržani su u članu 147. Poslovnika Skupštine BPK Goražde („Službene novine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 10/08).

Naime, lica koja su imala status raseljenih lica u Bosansko-podrinjskom kantonu Goražde, po povratku u mjesto prijeratnog prebivališta u entitet Republika Srpska i Brčko Distrikt BiH ne mogu da ostvare određena prava po osnovu socijalne zaštite, zaštite porodice sa djecom , boračko-invalidske zaštite i zdravstvene zaštite u onom kapacitetu u kojem su ih ostvarivali u Bosansko-podrinjskom kantonu Goražde, što u osnovi ima za posljedicu štetu za društvene interese.

Uzimajući u obzir vrstu predmetnih prava i želeći doprinijeti efikasnom provođenju Aneksa VII Dejtonskog Mirovnog sporazuma, a uvažavajući stvarne potrebe lica koja se vraćaju u svoja prijeratna prebivališta pristupili smo izradi teksta Prijedloga predmetnog Zakona.
Mišljenja smo da bi Kantoni u skladu sa svojim nadležnostima posebnim zakonom trebali omogućiti povratnicima u Republiku Srpsku i Brčko Distrikt korištenje prava iz oblasti: „socijalne zaštite i zaštite porodice sa djecom, zdravstvene zaštite i dopunskih prava iz oblasti boračko-invalidske zaštite“, te da se radi o elementarnim, egzistencijalnim pitanjima čije rješavanje ima karakter neodložne potrebe rješavanja istih, a što će sa aspekta društvenog interesa značajno unaprijediti održivost procesa povratka, te je ocjenjeno potrebnim da se predmetni zakon donese po skraćenom postupku.

Regulisanjem ovih prava u narednom periodu osigurao bi se nastavak i mogućnost ostvarivanja prava iz ovog zakona, licima koja trenutno borave ili su boravila u BPK Goražde i nakon povratka u mjesta prijeratnog prebivališta u entitet Republika Srpska i Brčko Distrikt Bosne i Hercegovine.

Naime, u toku boravka u BPK Goražde, lica koja su imala status raseljenih lica su velikim dijelom ostvarivala prava iz socijalne zaštite, zaštite porodice sa djecoim, zdravstvene zaštite, te prava iz boračke zaštite.

Povratkom u mjesto prijeratnog prebivališta i gubitkom statusa raseljenog lica ovim licima prestaje mogućnost ostvarivanja određenih prava u BPK Goražde, a ta prava zbog različitosti propisa ne mogu ostvarivati u mjestu prijeratnog prebivališta, pa je iz tih razloga učestala pojava odjavljivanja prebivališta ovih lica i prijava istih na područje BPK Goražde.
III
OBRAZLOŽENJE PREDLOŽENIH PRAVNIH RJEŠENJA
U članu 1. definisano je šta se reguliše ovim zakonom.

U članu 2. utvrđeno je da pravo iz ovog zakona ostvaruju lica koja su se dobrovoljno vratila i prijavila prebivalište u prijeratno prebivalište u entitet Republika Srpska i Brčko Distrikt Bosne i Hercegovine pod uslovom da su imala prebivalište ili prebivalište u BPK Goražde, te status raseljenog lica. Pod prijeratnim prebivalištem smatra se prebivalište do 30.04.1991. godine. Regulisano je i da ova lica ostvaruju propisana prava pod uslovom da ista ne ostvaruju u mjestu prijeratnog prebivališta.

U članu 3. utvrđeni su zakonski i podzakonski propisi u skladu sa kojima se ostvaruju predmetna prava.

U članu 4. upućuje se na pravni osnov utvrđenih prava iz oblasti socijalne zaštite i zaštite porodice sa djecom, organe koji vode prvostepeni i drugostepeni postupak i mjesna nadležnost prvostepenih organa.

U članu 5. utvrđuju se prava iz oblasti boračko-invalidske zaštite i organi koji vode prvostepeni i drugostepeni upravni postupak, te mjesna nadležnost prvostepenog organa.

U članu 6. utvrđena su prava iz oblasti zdravstvene zaštite.

U članu 7. utvrđen je postupak ostvarivanja prava iz ovog zakona, te je predviđeno da se zahtjev za ostvarivanje prava po osnovu ovog zakona podnosi prvostepenom organu, a uz zahtjev se podnosi i prijava prebivališta u entitetu Republika Srpska i Brčko Distriktu Bosne i Hercegovine u koje se podnosilac zahtjeva vratio i prijava prebivališta ili boravišta koje je u BPK Goražde imalo lice koje se vraća u prijeratno prebivalište. Ovdje je propisan minimum dokaza koji se prilažu uz zahtjev, a u cilju maksimalnog olakšavanja procedure ostvarivanja prava iz predloženog zakona.

U članu 8. utvrđen je redoslijed pribavljanja dokaza po osnovu kojih se odlučuje po zahtjevu stranke, a sve u cilju maksimalnog olakšavanja procedure ostvarivanja prava iz predloženog zakona.

U članu 9. utvrđeno je da će prvostepeni organ po službenoj dužnosti utvrditi da li lica iz člana 2. ovog zakona ostvaruju ista prava po drugim propisima, te da su dužna u roku od 15 dana obavjestiti nadležni organ o svakoj promjeni koja bi mogla uticati na nastavak ostvarivanja stečenih prava. Takođe je uređeno da su lica iz člana 2. ovog zakona, kojim je isplaćeno novčano primanje na koje nisu imala pravo dužna vratiti primljeni iztnos. Ukoliko to ne učine u roku kojeg odredi nadležni prvostepeni organ povrat tog iznosa ostvarit će se tužbom kod nadležnog suda. Postupak pokreće po službenoj dužnosti prvostepeni organ.
U članu 10. je utvrđeno da prava iz ovog zakona teku od prvog dana narednog mjeseca po podnošenju zahtjeva.

U članu 11. je utvrđeno da lica iz člana 2. predloženog zakona koja su se vratila u prijeratno prebivalište u entitet Republika Srpska i Brčko Distrikt Bosne i Hercegovine, a ukoliko su prava eventualno koristili u skladu sa Odlukom o ostvarivanju prava iz osnova socijalne, zdravstvene i boračko-invalidske zaštite povratnika iz Bosansko-podrinjskog kantona Goražde na područje entiteta Republika Srpska („Službene novine BPK Goražde, broj: 12/11), stupanjem na snagu ovog zakona zadržavaju ova prava. Navedeno podrzumjeva da nije potrebno voditi novi postupak za ostvarivanje istih prava u skladu sa ovim zakonom.

U članu 12. utvrđeno je da se u postupku ostvarivanja prava iz ovog zakona primjenjuje Zakon o upravnom postupku Federacije Bosne i Hercegovine, izuzev ukoliko je ovim zakonom drugačije propisano.

U članu 13. utvrđeno je da se prava iz socijalne i zdravstvene zaštite finansiraju sa pozicije Ministarstva za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice BPK Goražde, dok se prava iz oblasti boračko-invalidske zaštite finansiraju sa pozicije Ministarstva za boračka pitanja BPK Goražde.
U članu 14. regulisano je da nadzor nad primjenom ovog zakona vrši Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice BPK Goražde, Ministarstvo za boračka pitanja BPK Goražde i Ministarstvo za finansije BPK Goražde u skladu sa svojim nadležnostima, dok je utvrđeno da inspekcijski nadzor nad primjenom ovog zakona vrši Kantonalna uprava za inspekcijske poslove i Upravni inspektor Ministarstva za pravosuđe, upravu i radne odnose BPK Goražde.

U članu 15. utvrđeno je da stupanjem na snagu ovog zakona prestaje da važi Odluka o ostvarivanju prava iz osnova socijalne, zdravstvene i boračko-invalidske zaštite povratnika iz Bosansko-podrinjskog kantona Goražde na područje entiteta Republika Srpska („Službene novine BPK Goražde“, broj: 12/11).

U članu 16. utvrđen je dan stupanja na snagu ovog zakona.

IV
FINANSIJSKI OKVIR
Za realizaciju ovog zakona nije potrebno osigurati dodatna finansijska sredstva u Budžetu BPK Goražde s obzirom da se u pravilu radi o osobama koja predviđena prava ostvaruju po propisima koji su naznačeni u tekstu predloženog zakona.

